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ПРИНЦИПЫ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ
ЦЕЛЕСООБРАЗНОСТИ КОМПЛЕКСНЫХ ПРОИЗВОДСТВ

1. Общие принципы

Калькулированию себестоимости продукции комплексных производств в нашей эко-
номической литературе уделено много внимания. С разных позиций предложены разные
приемы, методы и модели калькулирования себестоимости, авторы которых часто и
совершенно справедливо oi сваривают условность разработанных ими методик.

Для комплексного сланцехимического производства также предложены как ценност-
ный метод распределения комплексных затрат [’], так и распределение их по весу орга-
нической массы или по химическому теплу продуктов [ 2 ]. При распределении затрат
переделов, перерабатывающих многокомпонентное сырье, предполагается возможность
исходить из физико-химических закономерностей и технологических показателей про-
цесса [ 3 ].

Во избежание неправильных в части рентабельности, а также оправданности произ-
водства решений при условном в той или иной мере распределении комплексных затрат
на продукты необходимо прежде всего выявить народнохозяйственную эффективность
комплексного производства в целом, а для этого сравнить текущие и капитальные
затраты комплексного производства с максимально допустимыми. (По существующим
методикам это производится путем сопоставления расчетных затрат, суммирующих
годовую себестоимость и нормативную часть капитальных затрат). Лишь затем можно
переходить к вопросу об определении себестоимости тех продуктов, производство кото-
рых признано целесообразным, и распределять между ними капитальные затраты.

При распределении комплексных затрат и определении себестоимости эффективных
дли народного хозяйства продуктов комплексного производства должна быть обеспечена
заинтересованность предприятия в их производстве. Если комплексное производство в
целом рентабельно, то рентабельными для предприятия должны быть и псе эффектив-
ные для народного хозяйства продукты.

Сравнение для установления народнохозяйственной эффективности суммарной
себестоимости продуктов комплексного производства с проектной суммой их реализации
не всегда обеспечивает правильные выводы и поэтому может быть применимо тотько
как исключение. В одних случаях, например, цены на некоторые продукты установлены
ниже себестоимости той же продукции предприятий, работающих в худших условиях,
хотя эта продукция и необходима для народного хозяйства, в других и рентабельное
производство может оказаться нецелесообразным, если существует возможность полного
удовлетворения всей потребности с еще большей прибылью.

Вышеизложенное обусловливают исходные тезисы работы.
I. Если один технологический процесс одновременно дает несколько продуктов, рас-

пределение производственных затрат на эти продукты можно производить лишь условно.
11. Существующие цены на продукты не во всех случаях полностью отражают

заинтересованность народного хозяйства в них, и, следовательно, производство даже
пока нерентабельных продуктов может оказаться необходимым и целесообразным.

EESTI NSV TEADUSTE AKADEEMIA TOIMETISED. 20. KöfDE
ÜHISKONNATEADUSED. 1971, NR. 3

ИЗВЕСТИЯ АКАДЕМИИ НАУК ЭСТОНСКОЙ ССР. ТОМ 20
ОБЩЕСТВЕННЫЕ НАУКИ. 1971. № 3

https://doi.org/10.3176/hum.soc.sci.1971.3.03

https://doi.org/10.3176/hum.soc.sci.1971.3.03


268 К. Хабихт

111. Максимально допустимые расчетные затраты на единицу продукта опреде-
ляются максимальными расчетными затратами, еще необходимыми для покрытия
потребности народного хозяйства, т. е. замыкающими затратами.

Цель статьи формализация принципов методики определения экономической
эффективности комплексного производства в целом. Так как многокомпонентные пере-
делы по-разному чередуются с монокомпонентными, необходимо проанализировать раз-

личные варианты структуры производства (см. рисунок): А производство состоит из
одного многокомпонентного передела; Б производство, в котором процесс одного
многокомпонентного передела завершается образованием нескольких монокомпонеитных
переделов; В производство состоит из нескольких многокомпонентных переделов, за
каждым из которых следуют монокомпонеитные переделы.

2. Формулы определения народнохозяйственной целесообразности
комплексных производств

Вариант I (рисунок, А)
Условие экономической целесообразности комплексного производства:

С
2
<£ пи ~а,

tel

где С 2 комплексные расчетные затраты многокомпонентного производства; / {i}
множество произведенных продуктов; тг- объем производства продукта i;
Ci замыкающие расчетные затраты на единицу продукта i.

= "Ь EKS ,

где А 2 комплексная себестоимость; комплексные капитальные затраты; Е
нормативный коэффициент эффективности.

Вариант II (рисунок, Б)
Комплексное производство продуктов множества У с У экономически целесообразно,

если имеется подмножество 5 с У, при котором
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С„ + 2 Ci < 2 niiCi
ieS ieS

и для всех элементов множества J = {/}.

С j < nijCj,

где Ci, С j расчетные затраты монокомпонентных переделов производства продук-
тов I, /; С j =Aj + EKj-

Назовем элементы подмножества 5, оправдывающие комплексное производство по
варианту 11, главными. Существование хотя бы одного такого элемента достаточно для
экономической эффективности производства всех продуктов множества J, так как инди-
видуальные затраты на их переработку С,- были допустимы, а затраты по многокомпо-
нентному переделу С2 оправданы уже извлечением одного главного элемента.
Вариант 111 (рисунок, В)

Многокомпонентный передел I экономически целесообразен, если

С2l < 2 triiCi
16 vx

или имеется множество 5] с= J при котором

с2l +2Ci < 2 пней Ui =V, U Si.
i 6 Si i 6 Ui

В этих случаях экономически эффективно производить все продукты подмноже-
ства Vi, а также все элементы / множества /[ с: при условии, что

Сj < nijCj, / е/j.

В общем случае многокомпонентный передел q экономически целесообразен, если
доказана целесообразность комплексных процессов 1,..., и

CSQ
< 2 miCi

ievg

или имеется подмножество S q cz Jq , при котором

С£ д +2Ci < 2 triiCi, Uq =Vq U Sq.
i eSg i 6 Uq

Если оба неравенства не удовлетворены, то экономическая эффективность производ-
ства продуктов предыдущих много- и монокомпонентных переделов 1,..., (q —1) не
может служить оправданием ввода многокомпонентного передела q. В этом случае эко-
номически целесообразнее организовать комплексное производство до много- и моноком-
понентных переделов порядка q 1 включительно, а производство получаемых на пере-
деле q продуктов предусмотреть самостоятельно, вне рассматриваемого комплекса.

С другой стороны, если предыдущие переделы оказались экономически неэффек-
тивными, то большой экономический эффект передела q может оправдать проведение
всех предыдущих, т. е., если

ц- 1 (? 1 <7-12 С£г + 2 2 Ci > 2 2 тг с г,
r= 1 г= 1 isJ r r=l ie(Vr UJr )

а 2 c xr + 2 2Сг<2 2 mi et
,

r= 1 г— 1 ieJr r=l ie(V r\JJr )

то все продукты множеств V r , Jr (г 1,2,..., q —l) становятся для народного хозяй-
ства эффективными (для всех продуктов j множеств /г С j <CtrijCj).
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